
 

DECLARACIÓN DE PRESTACIONES DE ACUERDO A (EU) 305/2011  
DECLARAÇÃO DE DESEMPENHO DE ACORDO COM (UE) 305/2011  
DECLARATION OF PERFORMANCE ACCORDING TO (EU) 305/2011 

Nº: 150002 

1. Codigo de identificacion unica del producto tipo - 
Código de identificação único do tipo de produto - 
Unique identification code of the product type 

COCINA IRON CLASSIC 

2. Uso o usos previstos del producto de construcción,  con 
arreglo a la especificación técnica armonizada aplicable - 
Utilização ou utilizações previstas do produto de 
construção, de acordo com a especificação técnica 
harmonizada aplicável - 
Intended use or uses of the construction product, in 
accordance with the applicable harmonized technical 
specification 

Cocina independiente para combustión con 
interrupciones en su funcionamiento, utilizada para 
hornear, preparar alimentos y calentar, con la puerta del 
hogar cerrada - Fogão autoportante de combustão com 
interrupções no seu funcionamento, utilizado para 
cozer, preparar alimentos e aquecer, com fornalha de 
porta fechada   - Freestanding cooker for combustion 
with interruptions in its work, used for baking, food 
preparation, and heating, with closed firebox door. 

3. Nombre o marca registrada y dirección de contacto del 
fabricante - 
Nome ou marca comercial e endereço de contato do 
fabricante - 
Name or trademark and contact address of the manufacturer 

VERTEX LIFE S.L 
Calle Sanson Carrasco, urb. Molino alto 11 
18630 Otura (Granada) España 
Tlfno.: +34 958 84 76 67 
www.eiderbiomasa.com 

4. Sistema o sistemas de evaluación y verificación de la 
constancia de las prestaciones del producto de 
construcción - 
Sistema ou sistemas de avaliação e verificação da 
regularidade do desempenho do produto de construção - 
System or systems of evaluation and verification of the 
constancy of the performance of the construction product 

Sistema 3 
Sistema 3 
System 3 

5. Norma armonizada, organismo/s notificado/s e informe de 
prueba - 
Norma harmonizada, organismo(s) notificado(s) e relatório 
de ensaio  -Harmonized standard, notified body/s and test 
report 

EN 12815:2001/A1:2004/AC:2007 
KONTROL. 94 Ltd. 
2 Mladost Str., 5100 Gorna 
Oryahovitsa, Bulgaria 
N.B. 1879 
NB 1879 - K - 04 - 2020 

6. Prestaciones declaradas - 
Benefícios declarados - 
Declared performance 

 

Caracteristicas esenciales - Características essenciais - Essential characteristics Prestaciones - Benefícios - Performance 

Resitencia al fuego - Resistência ao fogo - Resistance to fire A1 

Distancia minima a materiales combustibles (mm) - Distância mínima para materiais 
combustíveis (mm) - Distance to combustible materials (mm) 

Frontal - Frontal - Front 1000 

Lateral - Lateral - Side 400 

Trasera - Traseira - Rear 400 

Peligro fuga combustible - Fuga de combustível de perigo - Danger fuel leak Conforme - De acordo - According 

Emisiónes de CO a 13% O2 (%) - Emissões de CO a 13% O2 (%) - CO emissions at 13% 
O2 (%) 

Nominal -  Nominal - Nominal heat 0,085 

Reducida - Reduzido - Reduced NPD 

Temperatura superficial - Temperatura da superfície - Surface temperature (ºC) Conforme - De acordo - According 

Seguridad eléctrica - Segurança eléctrica - Electrical security Conforme - De acordo - According 

Accesibilidad y limpieza - Acessibilidade e limpeza - Accessibility and cleaning Conforme - De acordo - According 

Presión máxima de trabajo - Pressão máxima de trabalho - Maximun working pressure NPD 

Temperatura de los humos a potencia nominal - Temperatura da fumaça na potência 
nominal - Flue gas temperature at nominal power (ºC) 

161 ºC 

Resistencia mecánica - Resistência mecânica -  NPD 

Potencia térmica -  Potência termica - Heat power (kw) Nominal -  Nominal - Nominal heat 8,31 

Ambiente - Ambiente - Room heating 8,31 

Al agua - A água - To the water NPD 

Rendimiento energético - Eficiência energética - Energy efficiency (%) Nominal -  Nominal - Nominal heat 82,45 

Reducida - Reduzido - Reduced NPD 

Las prestaciones del producto identificado en los puntos 1 y 2 son conformes con las prestaciones declaradas en el punto 6 - As 

prestações do produto identificadas nos pontos 1 e 2 estão de acordo com as prestações declaradas no ponto 6 - The performance of 

the product identified in points 1 and 2 are in accordance with the performance declared in point 6. 

La presente declaración de prestaciones se emite bajo la sola responsabilidad del fabricante identificado en el punto 3 - Esta declaração 

de desempenho é emitida sob a exclusiva responsabilidade do fabricante identificado no ponto 3 - This declaration of performance is 

issued under the sole responsibility of the manufacturer identified in point 3. 

Lugar y fecha - Lugar e data - Date and place: Firmado a nombre y por cuenta del fabricante por - Assinado em nome e por conta 

do fabricante por - Signed in the name and on behalf of the manufacturer by: 

Padul, Granada a 17 de diciembre de 2021 Gerente, D. Jose Antonio Martin Gutiérrez 

 

 


